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To drevo na tujem raste

Antologija slovenske zdomske poezije zadnjih
stiridesetih let
Aleph, Ljubljana 1990

K Se do nedavnega je literatura vzhodnoevropskih emigrantov zaradi
1zob¢enja teh avtorjev pri lastnem narodu sprozala poseben interes pri
bralcih »svobodnega« zahoda. Politi¢ne spremembe v drzavah za nek-
danjo Zelezno zaveso pa so tem zamoléevanim piscem prinesle novo
bralstvo v domac¢em kulturnem okolju. Tudi pri nas so ideje narodne
Sprave in vseslovenskega kongresa obudile zanimanje za slovenske
emigrante in eden od rezultatov spremenjene zavesti je tudi antologija
§lovenske povojne zdomske poezije, ki jo je pripravil Ciril Bergles. Cas
Je za izdajo take knjige vsekakor primeren, saj je pridobila nadih dolgo
Prepovedanega sadu. Pri tem je za bralce pravzaprav vseeno, ali je $lo za
Pravo prepoved ali le za nesprotno in nesistemati¢no zbiranje zdomske-
gatiska, kot ugotavlja Bergles v spremnem eseju. Tisti, ki bi pri¢akovali
od antologije politi¢no provokativno branje, bodo razoéarani. Uredni-
kov namen je bil predstaviti netendenéno literaturo oziroma, kot sam
pravi, »pesmi, ki izpri¢ujejo dolo¢eno polnost, umetnisko in ¢lovesko«,
In to od slovenskih avtorjev z vseh koncev sveta. Tako so v knjigi zasto-
pani pisci iz Argentine, Avstralije in ZdruZenih drzav Amerike, to so
drzave z najmoé¢nejsimi slovenskimi skupnostmi, iz Kanade in Evrope
tgr PO en pisec iz Brazilije, Indije in Japonske. Med pesniki Se zdale¢
niso le politi¢ni emigranti, kar je mogoée razbrati tako iz biografskih
opomb, kot iz pesnigkih motivov. Politi¢ni emigranti so se zatekali
predvsem v Argentino, kjer je prav zaradi doselitve velikega $tevila
Intelektualcev, tudi piscev, kot je v antologiji objavljeni Novaéan,
nastalo sredi¢e literarne dejavnosti nasega zdomstva tudi z drugih
koncey sveta. Na to nas opozarja Bergles v zelo informativni spremni
besedi, kjer ugotavlja tudi razlike med diasporami; med politi¢no in
inmaCUSko argentinsko, razprseno, z anglesko kulturo tesno povezano
g tho. bolj svetovljansko avstralsko ter delavsko amerisko diasporo.
Zanimivo je, da sta v knjigi zastopana tudi dva avtorja, ki nista bila
rojena v Sloveniji, temveé v Argentini. To sta Andrej Rot (r. 1953), pred-
stavlien z dvema pesmima, in Pavel Fajdiga (r. 1954), upostevan le z eno
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pesmijo. O njunem pisanju zaradi skoposti gradiva, ki kot tipi¢no pre-
kletstvo antologij prizadene veéino avtorjev, ne morem rec¢i kaj dolo¢-
nejsega. Vsekakor sodijo njune pesmi med boljsa besedila v knjigi, za
katero so znaédilni vrednostno precej raznoliki prispevki. Ponekod je
tako razlikost opaziti celo pri pesmih istega avtorja, to bi bilo mogoce
razumeti le kot avtorjev umetniski razvoj, vendar zal podatkov o ¢asu
nastanka objavljenih pesmi ni. Ta podatek bi koristil tudi tematski ana-
lizi antologije, v kateri po pri¢akovanju prevladuje prav tematika zdom-
stva, kot bistveno dozivetje zdomskih pesnikov. Verjetno je prav zato,
ker gre za dozivetje, izraz domovina v teh pesmih uporabljen le nekaj-
krat, veliko pogosteje dom, domaca vas in opisi narave. Vsi ti pojmi so
v kontekstu slovenske literature ideolosko in tipolosko obremenjeni,
saj nas spomnijo na veliko narod vzpostavljajoo nalogo slovenske lite-
rature in ob tem na njeno nespros¢enost. Vendar se v zdomski poeziji
bolj kot na to vezejo na sentimentalizem in elegi¢nost, ki prinasata
s seboj tudi ponavljajoce se izrazje (npr. ranjeno srce ali dusa, izkoreni-
njenost, jadro izgubljeno, pristan) in motive (spomin na domace kraje,
hrepenenje). Ceprav je take, resda iskrene, a vendar stereotipne poezije
v antologiji precej, je tudi drugaéna, tako v okviru zdomske tematike,
kot z drugimi, splosno ¢loveskimi temami ali s tudi pogosto kri¢ansko
problematiko. Prav zato knjige ne moremo omejiti le na pri¢evanje
o osupljivem dejstvu, da se ustvarjalnost zdomcev kaze tudi v besedni
umetnosti. Se toliko bolj je ta potreba presenetljiva za generacijo, roje-
no v tujini. Sta Rot in Fajdiga znanilca nove kulturne paradigme, v kate-
ri bo vrednota tudi ustvarjanje majhnih etni¢nih skupin? Tudi z njuni-
ma prispevkoma nas antologija seznanja z avtorji, vrednimi temeljitej-
Sega poznavanja. Prva mozZnost je Ze dana z izidom pesnidke zbirke
Jozeta Zoharja Aurora Australis pri Mladinski knjigi, prav pa bi bilo, da
bi tudi v tujini tiskane slovenske knjige dosegle nase police. Zoharjev
prispevek je Ze v tej antologiji med obseZnej$imi in prinasa enega od
pogledov na zdomstvo. Uporablja izraz »domovina, lahko jo personifi-
cira in ugotavlja, »da sva zvesta si ostala«, pricakuje sanjavega okrep¢i-
la, je celo didakti¢en (»so tod krvaveli najini prejsnji rodovi, zato se
pokloni pred temi spomeniki in grobovi«), marsikje pada v stereotip-
nost, a jo tudi presega (npr. s kitico: »Cutis: nekje klije / v zivljenje
mimo tebe, / mimo tvoje volje zori / v smeri, kjer si bil in / kjer te Ze
dolgo veé ni«). In prav v teh drobcih, razsejanih tudi v prispevkih dru-
gih avtorjev, sem zacutila tisto razseznost zdomske tematike, ki je ugle-
dana skoz prizmo nase prisotnosti in odsotnosti v razli¢nih Zivljenjskih
okoljih, kar pa Sele z (dolgo)trajno lo¢enostjo in tolik§no spremembo,
kot jo prinasa zdomstvo, preselitev v povsem drugaé¢no kulturno okolje,
postane nenormalno, zapora, ob kateri se zgosc¢ata ¢ustveni in razumski
svet posameznika. PsiholoSko je ta tematika vsekakor relevantna,
v umetniskem pogledu pa enako zahtevna kot vsaka druga. (Na Sloven-
skem jo v prozni obliki Ze uspesno izraza Lojze Kovaci¢.) Razmisljanje
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0 pesmih iz antologije me je spomnilo na »domsko« temo, tudi eno od
tistih, ki zlahka poplitvi, a ne v pesmih Maje Vidmar (z naslovom Dom
v zbirki Nacin vezave), Milana Dekleve (Domovi na Stiri kote v Odjeda-
nju bozjega), Milana Jesiha (npr. pesem Neka pokrajina, nekako skrita
v Sonetih, a ne le ta). To so pesmi, ki »domske« tematike vsekakor ne
zapisujejo na ideolosko ali kako drugace obremenjen in obremenjujo¢
nac¢in. Zdi se mi pa, da so vphvale tudi na moje brarue zdomskih pesmi
In na visoke kriterije v zvezi z njo, ¢eprav, po pravici povedano, prav
velike kvalitete prispevkov v antologiji nisem pri¢akovala. A presene-
¢enje sem kot nalas¢ dozivela Zze ob prvih pesmih, ob Podekvatorskih
sonetih, ustvarjalca, znanega Ze iz medvojnega ¢asa, Tineta Debeljaka.
Vpliv obnovljenega zanimanja za sonet? Mogoéce, a $e bolj dinamiénih
Debeljakovih podob. Med boljsimi avtorji naj nastejem $e Franca Pape-
Za, ¢eprav je v njegovem pripovednem modernizmu zaznati za kanec
preveé ¢ustvenosti, in Petra KoSaka, za katerega se strinjam z uredni-
kom, da se »najbolj zavzeto poigrava z besedo«, sposoben pa je tudi
ironije. Z ve¢ pesmimi je predstavljen tudi Bert Pribac, vendar so bolj$e
zadnje, bolj opisno-pripovedne, saj je v metaforiki prvih precej stereoti-
pen. Med avtoricami, ki jih ni malo (enajst od skupno dvainstiridesetih
avtorjev), sta zanimivi v Avstraliji Zive¢a Daniela Hlis-Thirion in Dunaj-
Canka Tea Rovsek-Witzemann. Na poezijo Edvarda Kocbeka nekoliko
Spominjajo pesmi na Dunaju zZiveéega, a tudi v Sloveniji prisotnega
Leva Detele. Pri nekaterih avtorjih so zanimive predvsem tiste pesmi,
1}? opevajo novo domovino, kot, recimo, pri Ameri¢anki Ani Prasek-
rasni.

Lahko pri¢akujemo, da bo pri slovenskih ustvarjalcih, Zivecih
V bolj in manj daljnih dezelah, zavest, da jim osrednji slovenski Parnas
ni ve¢ nedostopen, $e spodbudila besedno umetnost?

Vita Zerjal
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